📅 Leçon d’Hindi – Murli du 03 mars 2026

 Phrase du Murli du 03 mars 2026

📜 Hindi 
प्रकृति के 5 तत्व और 5 विकार ट्रांसफर होकर आपकी सेवा के लिए आयेंगे.

🔤 Translittération 
prakṛti ke 5 tattva aur 5 vikār ṭrānsfar hokar āpkī sevā ke liye āyenge.

💬 Traduction
« Les cinq éléments de la nature et les cinq vices, transformés, viendront pour vous servir. »
👉 Sens spirituel : ce qui aujourd’hui semble dominer l’âme (la matière et les tendances négatives) deviendra un instrument au service de l’âme éveillée.

⚙️ Grammaire
1️⃣ प्रकृति के 5 तत्व
· प्रकृति (prakṛti) : la nature matérielle
· के (ke) : génitif pluriel → “de”
· तत्व (tattva) : éléments, principes fondamentaux
→ « les 5 éléments de la nature »

2️⃣ 5 विकार
· विकार (vikār) : altération, déformation, vice
Important : vikār ne signifie pas “mal absolu”. 
Il signifie littéralement : une modification altérée d’un état originel pur.
वि- = séparation / distorsion
कार = forme / action
Donc : “forme déviée”.

3️⃣ ट्रांसफर होकर
· होकर (hokar) : gérondif de होना (être/devenir)
 → “en devenant”, “après être devenu”
Structure :
 X होकर Y आयेंगे
 = Après s’être transformés en X, ils viendront.

4️⃣ आपकी सेवा के लिए आयेंगे
· सेवा (sevā) : service (souvent service sacré)
· के लिए : pour
· आयेंगे : futur pluriel masculin
Le sujet est pluriel (éléments + vices).

🌿 Les 5 éléments (पंच तत्व)
Dans la tradition indienne (décrite notamment dans la Bhagavad Gita et la philosophie sāṃkhya) :
1. पृथ्वी (terre)
2. जल (eau)
3. अग्नि (feu)
4. वायु (air)
5. आकाश (éther)
Ils composent le corps et le monde matériel.

🔥 Sens de विकार dans l’enseignement BK
Un विकार n’est pas une substance mauvaise en soi. 
C’est une énergie déformée par la conscience corporelle.
Les cinq vices sont :
• काम = luxure
 • क्रोध = colère
 • लोभ = avidité
 • मोह = attachement
 • अहंकार = ego corporel
Ils apparaissent lorsque l’âme s’identifie au corps.

🌟 Transformation des 5 vices selon l’Avyakt (26/12/79)
La transformation ne consiste pas à réprimer ou à emprisonner les vices. 
S’ils sont réprimés, ils réapparaissent intérieurement.
Ils doivent être transformés.

1️⃣ Luxure → Bons souhaits
La luxure se transforme en :
• bons souhaits purs
 • attitude de service du monde
 • coopération
L’énergie relationnelle devient bienveillance.

2️⃣ Colère → Tolérance et feu du yoga
Le feu de la colère devient :
• pouvoir de tolérance
 • force spirituelle
 • feu du yoga
Il ne brûle plus la fortune spirituelle, 
il brûle les péchés.

3️⃣ Avidité → Attitude de trustee
L’avidité devient :
• conscience d’être dépositaire
 • absence de tentation
 • désintérêt illimité
 • attitude de don constant
Au lieu de “je veux”, 
il y a “je donne”.

4️⃣ Attachement → Amour spirituel
L’attachement devient :
• amour pur
 • compagnon du souvenir de Baba
 • moyen de succès dans le service
Ce n’est plus une dépendance émotionnelle, 
mais un lien spirituel stable.

5️⃣ Ego corporel → Respect de soi (स्वमान)
L’ego corporel fait descendre la conscience. 
Le respect de soi la fait monter.
L’ego transformé devient :
• conscience de sa dignité d’âme
 • stabilité dans le souvenir
 • élévation de l’état intérieur

🌿 Lien direct avec la phrase
Quand la phrase dit :
“Les cinq éléments et les cinq vices viendront vous servir”
Cela signifie :
Quand l’âme devient victorieuse de Maya :
• Les éléments physiques ne dominent plus.
 • Les vices ne vous attaquent plus.
 • Ils coopèrent.
L’ennemi devient allié.

✨ Point central
Avant la transformation du monde, 
il doit y avoir transformation de soi.
La clé est :
le pouvoir de transformation (परिवर्तन शक्ति)
Ce pouvoir change :
Luxure → bons souhaits 
Colère → tolérance 
Avidité → générosité de trustee 
Attachement → amour pur 
Ego → respect de soi
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